SOLIS WINS WITHIN CITY LIMITS

Voters in Idalou and sur-
rounding rural arcas ganged up
on Commissioner Elisco Solis
this past Tucsday giving the
Commissioner's scat 10 auto
parts owncer Gilbert Flores
starting in January ol 1993,

[dalou boxcs 41, 43 and 65
came within 19 volcs ol pro-
viding the 258 margin of victo-
ry in the race.

The final blow was cast by
- Acuff, a neighboring neighbor-
hood of Idalou, which cast 22
votes for Flores and none for
Solis.

Flores received 63% of the

~Idalou vote.
— Total vote in Tucsday's run-
off election was 2898. Total
vote 1n the March 10 primary
for four candidates vieing for
the position was 3444,

According to political observ-
-_ers the vote was unusually high
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Diabetes: Number 1 Desease Among Minorities
Washington, D.C., March 31

-- Congressman Edward R.
Roybal (D-CA), Chairman of
the House Seleet Commitiee on
Aging, today announced a
hearing to examine the urgent
nced lor increased attention to
diabetes as a major health prob-

Icm tor minoritices.

Comentarios
de Bidal

by Bidal Aguero

The election this past Tues-
day can be compared to many
in which mi-
norities
have been
divided and
conquered,

What we
definitely
saw was that
minorities in Lubbock were
evenly divided between two
candidates that worked hard in
order to get their vote out.

The problem was that neither
| worked hard enough.

Flores' victory was made pos- |
sible by a protest vote from the
| Idalou anglo conservative vote
| who have constantly been dis-
grunted by Solis' aggressive
method of dealing with issues
and specifically working for the
progress of minorities.

The |dalou vote has never
really recovered from 1984
when Solis beat Idalou's home
town candidate, Franklin
Dunn. Up until 1984, the dis-
trict was gerrymandered in or-
der to keep minorities from
winning.

This is not to say that Idalou |
voted for Flores because they
knew he was not as vocal as
Solis. This remains to be
seen.

What must be guarded
Iagainst by our next commis-
sioner is to keep in mind what
he has said constantly. "The
majority of the people in pre-
cinct 3 are chicanos. It will do
not good to say that he will
work for everyone equally re-
gardless of race.

As my Tio asks....How are we
ever going to catch up to the
others if everyone is treated
equally? It's something to think
about.

Feliz
Cumpleanos

In comparison to past run-oft
elections especially taking into
consideration that no state can-
didates were on the ballot.

Jesse Rangel, who holds a
political science degree from
Texas Tech University said that
the turn-out was nearly twice
as much as other run-off elec-
tions.

"l think that the the high turn-
out was due to the fact that this
was rcally the first time that
i(wo chicanos, who havce been
rcally involved in the commu-
nily, ran against each other.
Each camp had their supporters
and each supporter had rela-
tives and friends that they en-
couraged to get out and vote,"
said Rangel.

In contrast to the Idalou vote,
at which the majority of the
voters are anglo, Solis

squeezed by Flores in predomi-

nantly Chicano boxes 1, 3, 4,
S5 and 26 getting 50.8% of the
VOIC.

The vote in Box 5 again was

again surprising in that Richard
Lopez, longtime community

activist in Guadalupe (Box 5)
wrote to El Editor saying that
he was not involved in the first
campaign but was publicly put-
ting his support behind Flores
because ol the article. Lopez
endorsement of Flores could be
heard several times each hour
on spanish radio stations.

Solis won the box by a vote
of 128 to 88.

Solis also won in mixed
(chicano/black/white) low in-
come boxes 6, 8, 10, 19 and
40 getting 53% of the vote.

Flores dominated the black
vote in box 20 getting 66 votes
to Solis' 47 votes for 58.4% of
the vote.

e ———— . ———

In the only anglo dominated
box within the Lubbock city
limits in Prccinct 3, box 2.
Flores bested Solis with 61.9%
of the vote.

Solis won the total votes cast
within the City getting 54.2%
of the vote compared to Flores'
45.8%

Predominantly anglo rural
boxes 41, 43, 65, 85,97. 98
and 100 gave Flores 66.2% of
the vote.

"We can't make any excus-

s," said Solis. "In the past we
have been able to overcome the
rural vote because only one
chicano has been on the ballot,
Because of the low voter turn-
out in minority boxes and if the
vote 1s split, the rural areas are
going to make the difference
because they traditionally vote
strong and vote together,"
commented Solis.
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"It is perplexing when we
consider that although tremen-
dous strides have been made in
improving Amecricans' hcalth
and longetivity, a persistent
dispartiy in key health indica-
tors continucs to exist among
certain minority groups of the
population,” Roybal added.

"Case in point: By ages 65 o
74, 25 pereent ol Blacks and
more than 33 percent ol His-
panics have diilLulL‘H, compared
with 17 pereent of Whites Fur-

thermore, the rate ot noninsulin
dependent diabetes mellitus

”(NIDDM) is about 60 percent

higher in Blacks, and 120 per-
cent higher in Hispanics than in
Whites." Roybal continued,
"In addition, thc highest rate of
diabetes in the world is found
among the Pima Indians in Ari-
zona. "This hearing will paint
a portrait of the sad reality of
personal health risk which
many minorities, unfortunately
and undeservingly, must con-
front at one point in their life-
time," Chairman Roybal said.
"On the other hand, there is
wide public support, including
active work by the American

minority population as a whole
is growing rapidly. In the ear-
ly part of the next century, the
older segment of the minority
population i1s expected 1o in-
crease more rapidly than the
older white population, and
therefore, will make up an in-
creasing proportion of clderly
people with diabetes in the fu-
ture," Roybal pointed out. "We
must increase awareness and
education on both the public
and professional levels to re-
duce the adverse impact of dia-
betes on the minonty popula-
uon, ."The GAQO report sum-
mary, as well as our own

House Select Committee on

Lubbock, Texas

Aging report, should go a long
way toward starting that essen-
tial information and education
process,” the Chairman indicat-
ed. "I hope this hearing will
open the door for further dis-
cussion on this topic, and how
the risk of diabetes affects all
populations," Roybal stated.

"Our dmmgulshed panel of
witnesses for the April 6th
hearing will look for answers
to reduce the human and eco-
nomic costs associated with di-
abetes in this country,” Mr.
Roybal declared. "There is no

_,ume 10 lnse the time for action

1S now.'

A nuestra hija Marisol

Otomi Aguero en su se-
gundo cumpleanos.

Diabetes Association, to assist
in our effort to address this
health care challenge, and find
solutions that will be effective
in the various population
groups at risk. "Currently, the

Steven S. Relnemund, president of Pizza Hut, Inc. (left),, Raul Yzaguirrs,
president of National Council of La Raza (NCLR) and Art Torres, Chairman of
Pizza Management Inc. (right) celebrate the agreement reached by the two
companies. The accord ends five years of legal proceedings between Pizza
Hut and PMI over contract requirements and rights. The disagreements had
drawn national attention with threats of boycotts issued by several Hispanic
organizations. The transaction resulted in PMI transferring 236 restaurants to
Plzza Hut. Detalls of the agreement were not disclosed.

Francisco J. Gutiérrez, onc
of Solis' main advisors said
that the Flores' campaign went
cxactly as was expected.

"We expected the anglo con-
servative to support Flores.
They have traditionally voted
for the person they think will
opposc them the least. After 8

years, they know that Solis
was going to continue fighting
for the rights of poor people,”
stated Gutiérrez.

According to Olga Riojas-
Aguero, the Solis Campaign
had hoped to make up the vote
against Solis in Idalou by a
strong cftort to get the vote out
early in Lubbock.

"We just didn't expect Idalou
to come out as strong as they
did," said Riojas-Aguero.

The effort by the Solis to
bring out the early vote was ex-

ldalou Votes Give Post to Flores

tremely successful. Early vote
returns showed Solis with 517
votes compared to Flores'
180.

The effort was so successtul
that one day, voters were
turned away from the early vot-
ing voting box because they
had run out of ballots.

In radio interviews on elec-
tion night, Flores contributed
his victory to a strong etfort by
pcople from within the commu-
nity.

"l don't have the words 1o
express my delight in winning
and my gratitude to all the peo-
ple that supported me. | am
ready to be their representative.
| am ready to work for them
the best that I can,” said
Flores.

Flores 1s unopposed in the
November election.

Smithsonian
Honors Lowriers

The Smithsonian's National
Muscum of American History
has acquired a lowrider auto-
mobile, which will be formally
transferred to the museum fol-
lowing a dedication ceremony
April 4 at 11 a.m. in the His-
panic community of El Potrero
de Chimay6, N.M.

The customized lowrider,
known as "Dave's Dream,"
will be signed over to the mu-
seum at El Santuario de Nues-
tro Senor de Esquipula during
a public ceremony, which in-
cludes the blessing of the car
by a local Catholic priest, poe-
try reading singing and a dance

erformance by Matachines

rom Chimay6. The car will

.7, become part of the museum's

permanent collection. It 1is
scheduled to go on display in
the muscum's Hall of Trans-
portation.

"The museum is especially

leased to include this automo-

ile in its permanent collection,
because it shows an American
car transformed into a genuine
piece of Hispanic culture," said
Bill Withuhn, curator at the
muscum. "Dave's Dream” be-
gan as a 1969 Ford LTD and
has been extensively changed
to become a unique work of art
in its own right.”

The cars named for its former
owner and primary builder, the
late David Jaramillo of La Cu-
chilla de Chimay6, N.M. The
award-winning car features a

air-

Interior;
brushed group portraits of the
Jaramillo family on the exteri-
or; customized hydraulics to

crushed-velvelt

create the "hopping" and
"dancing" motion lowriders are
known for; and specialized
paint, chrome and metal work.
Restoration and completion of
the car was performed by Jara-

millo's family and members of
Los Bajitos lowrider club.

The lowrider will go on dis-
play on June 24, in conjunction
with the museum's opening of
the "American Encounters” ex-
hibition, which looks at the
way Native Americans, His-
panics and Anglo Americans
have interacted in the Rio
Grand Valley of New Mexico.
Chimayé is one of the commu-
nitics featured in "American
Encounters.”

"Dave's Dream" will join ap-
proximately 40 nut:.wurlhy ve-
hicles in the museum's road
transportation display. The col-
lection includes early experi-
mental automobiles, modern
race cars and vehicles that rep-
resent various milestones in the
evolution of the American car.

The National Museum of
American History, a bureau of
the Smithsonian Institution, 18
devoted to the collection, care
and study of objects that reflect
the experience of the American
people. The museum is located
at 14th Strect and Constitution
Avenue N.W,

Pdritos Presentan Testimonia Ante
El Congreso Sobre el Diabetes el
Indice Entre Minorias

ALEXANDRIA, VA. (6 DE
ABRIL DE 1992) - Hoy, en
una audiencia convocada por el
Comité Selecto sobre Envejecer
de la Camara de Representantes
de EE.UU.,, perilos en la salud
presentaron testimonio ante el
Congreso sobre la alarmante y
desproporcionada alta inciden-
cia de diabetes del tipo Il en los
hispanos, negros norteamerica-
nos ¢ indios norteamericanos.

La Cirujana General Dra.
Antonia Novclla identifico la
diabetes como uno de los prin-
cipales problemas de salud para
hispanos, que son la poblacion
de mas rapido crecimiento en
Estados Unidos. Ademas, la
Asociacion Americana de Dia-
betes ha recopilado las estadis-
ticas siguicntes:

*Sc ha calculado que mas dc
2.5 millones de hispanos en los

Estados Unidos padecen de di-
abetes.

*Uno de cada 10 hispanos
padece de diabetes.

*Uno de cada 10 negros nor-
tecamericanos padece de dia-
betes.

*Sc calcula que 3 millones de
negros nortcameicanos padecen
dc diabeles.

*Los negros nor lcamericanos
también ticnen mayores indices
de por lo menos tres de las
complicaciones graves de la di-

abetes, incluyendo la cegura, la
amputacion y la enfermedad re-
nal de etapa terminal (fallo re-
nal).

*La diabetcs tambicn ha lle-
gado a proporciones cpideémi-
cas entre los indios norteameri-
canos.

*La diabetes y sus mmphca—
ciones son causas principales
de muertes y problemas de sa-
lud en la mayoria dc las pobla-

ciones de indiios nortcamerica-
nos.

*Una tribu, los Pimas de Ari-
zona, tiene un 300 por ciento
mas de probabilidades de pa-
decer de diabetes.

"Hay una necesidad critica de
mas dinero federal a fin de ga-
rantizar el acceso a la atencion
médica para una intervencion
lcmprana, crear los tan necesa-
rios programas de educacion
piblica con sensibilidad cultu-
ral y aumentar los fondos para
la investigacion de la diabeles
especilicamente relacionada
con las poblaciones minoritari-

', declaro el Dr. Jay S. Sky-,
lLr, PI’LHI(ILHIL de la Asociacion
Amecricana de Diabetes.

En conexion con la audiencia,
el Congresista Edward R. Roy-
bal (D-CA), Presidente del Co-
mité¢ Sclecto sobre Envejecer de
la Camara dc Representantes de
EE.UU., publicO un intorme
sobre la amenaza de la diabetes
para la poblacion hispana.
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Pariah Nations

By Raoul Lowery Contreras

Communism has known [ew victories in recent years. We all
know about Cuba, whose diehard communist leader, Fidel
Castro, 1s hanging onto power with charisma, university [ree
health care and a tightly controlled terrorist police apparatus.

Joining Cuba today as another police state with soldiers cen-
soring newspapers and jailing congressman and judges is Peru.
Communism, in the Peruvian form of the Sendero Luminoso
(send-err-oh loo-mee-noh-soh, Shining Path) rebels, has won
a hopefully temporary victory by causing a state of siege in
Pcru.

In what amounts to a coup d'etat, the constitutionally elected
president, Alberto Fujimori, has dissolved the Peruvian Con-
gress and judiciary, arresting congressman and judges alike.
Leading the cheers for such drastic action are the Peruvian
army and the white oligarchy that has controlled Peru for 500
years.

President Fujimori's state of siege has been forced on his 1-
year-old government by the controlled chaos of the communist
rebels, who have been successful in raising their terrorism
from regional to national levels. Countering Sendero's terror-
ism with equally brutal methods has caused the army to sink to
the rebels' level.

Enjoying the disintegration of Peru are the cocaine kings who
finance the cultivation of coca leaves. The massive cocaine and
crack supplies that flood our streets start as coca leaves in Peru-
vian forests and jungles.

That's right. We hear about the Medellin cartel of Colombian
drug lords and how it is behind the U.S. cocaine epidemic, but
mos! cocaine originales in Peru. To protect their interests, the
Peruvian drug lords have formed an alliance with the Sendero
rebels and pay them to protect their coca fields and jungle co-
caine-processing laboratories.

Communists supported by the drug trade. What a revelation!
Drug running and protection -- Fidel Castro does it, the Nicara-
guan Sandinistas, according to many witnesses, did it. Corrup-
tion and ideology, what a combination!

In Peru, however, corruption and communist ideology have
destroyed the thcker of democratic hope that produced the elec-
tion of Alberto Fujimori, as far removed from his ancestral Ja-
pan as one can imagine.

Peru's expectations were high last year when Fujimori was
sworn in as president. The hopeless economy would improve,
he promised. The decadeslong war with the communists
would be concluded, he stated. He would work with Con-
gress, he declared.

These expectations, however, have been flushed away by
one disaster after another. Cholera has ravaged Peru and
spread throughout Latin America from there. Almost 90 per-
cent of the 3 million inhabitants of Peru's principal city and
capital, Lima, are unemployed. Inflation is a bright spot, how-
ever, as it has dropped from an annual rate of 7,000 percent
two years ago to a more 200 percent this year.

The United States weighed in with help and dollars upon Fu-
jimori's election. Straight economic help, as well as military

aid, came by the millions.

Plans to combat the cultivation of the poisonous coca leaves
were designed by an American/Peruvian task force, and money
was set aside to fund the war on coca. A special $10 million
counter-insurgency fund was appropriated by the U.S. Con-
Erelgs for training the Peruvian army to fight the Sendero re-

els.

American advisers and government officials flocked to help
President Fujimori. In fact, as he declared martial 18w and
jailed his congressman and judges, a high-ranking American
delegation led by Assistant Secretary of State for Latin Ameri-
can Affairs Bernard Aronsen arrived in Lima for scheduled
talks.

Despite their presence, with army support, President Fujimori
decreed dictatorship into existence.

The Sendero Luminoso leaped with joy at martial law, be-
cause 1t anticipated the consequences of martial law as, appar-
ently, Fujimori didn't.

Political polarization in Peru helps the communists. Divide
and conquer is another way of putting it. The army busies it-
self with roadblocks in Lima, with censoring newspapers and
with guarding hundreds of congressmen and judges. Acting as
policemen keeps the army from fighting rebels and drug lords.

Moreover, heavy-handed soldiers drive peasants into the

A Comment About Tuesday's
Election and Upcoming Elections

for School Board

by Chico James |
Gilbert Flores defeated incumbent Lubbock County Commis-

sioner Eliseo Solis in the Democratic Primary runoff election
April 14 by 1572 votes to 1326 votes (54.2% to 45.8%).

The interesting part of the election was that Solis actually won
in the city of Lubbock by 1067 votes to 1051 votes. The dif-
ference in the election was made by the outlying rural areas.
Idalou had by far the most votes of any precinct in the election--
660 votes. Flores won Idalou by 63% to 37%. Te really
amazing thing was that Idalou, with only just over 2,000 resi-
dents, cast almost 23% of all the votes in the runoff election,
while Lubbock city (90% of the population of Commissioner's
precinct 3) had only 73% of the vote. Another rural town that
helped make the difference for Flores was New Deal, where
Flores got 71 votes to Solis's 7 votes (90% to 10%).

The very narrow Solis victory in Lubbock city was interesting
because of where each man's votes came. Solis's biggest per-
centage margin came in precinct 10 (Lubbock High) where al-
most all the voters are Anglo. He defeated Flores there by 64%
to 36% despite the fact that he had been criticized as being too
favorable to Hispanics. Solis's largest absolute margins came
in precinct 6, where he won by 60 votes and the Guadalupe
area, where he won by 40 votes. |

In Lubbock city Gilbert Flores had his best margins in pre-
cinct 3, where he won by 64 votes. That precinct is Mr.
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cept for in Idalou and New Deal. Commissioner's precinct 3
has precincts that are Anglo, Hispanic and Black. Not one of
the three races turned out a good vote in a single Lubbock city
precinct. That is particularly surprising because the closely
knit Hispanic community in Arnett Benson and Guadalupe has
the potential to provide a large vote, especially when both can-
didates are Hispanic. '_ |

Even though supporters of Flores and Solis are tired, the
clection process isn't over yet. Next May 2, Lubbock will
elect new city council members, a new mayor, and three school
board members. _

One school race that is very important is the re-election cam-
paign of Linda Deleén, who has worked hard and effectively
for six years for the school children in District 1. She is being
challenged by a relative newcomer to the Lubbock community.
In asking for a vote of confidence, Linda points out the fact
that not one more school has been closed down in District 1
since she has been on the school board. In the years before
she went on the board, three elementary schools and one junior
high had been closed in that area. In addition, while she has
been on the board, Carroll Thompson has been replaced with
the large, ultra-modern Cavazos Junior High. The school
board refused to give the Hispanic community the school until
Linda went to court twice to get back the school for her district.

Linda is also a strong supporter of the LEAP program at Lub-
bock High School, and has said she would work to block any
attempt to downgrade LHS. |

Linda's opponent claims that she had been ineffective. Both
camps are working hard to put up yard signs. Both the Ava-
lanche-Journal and some Southwest Lubbock school board

arms of Sendero, which offers ideological comfort and protec-
tion from bullying soldiers. As soldiers become more brutal,
human rights organizations around the world raise their collec-
tive voices in a cacophony of protest, and Peru is shut off from
cxternal help.

The high-level U.S. delegation of Secretary Aronsen left Peru
before the state of siege was a day old. President George Bush
suspended all military and economic aid to Peru until its consti-
tution is reinstated.

Peru has become a pariah under President Fujimori, just as
Cuba under Castro continues to be.

Unlortunately, the Cuban and Peruvian people suffer because
of their stubborn and stupid leadership, and the root cause of
that suffering i1s communism.

Letter to The Editor
About Gregory Tijerina's
"Check This Out"

| was reading the letter that Mr. Tijerina wrote and I just had to
write this letter to the Editor. Mr. Tijerina, you have to grow up.
You are acting like a little kid. You even write like a little kid who
1s mad and wants to get even. Man, grow up. You are not im-
pressing anybody with your little letter. Mr. Gilbert Flores is a
good man. He is not doing anything wrong. He doesn't talk
about other people...like you. You say you are sure Mr. Solis
would turn down an offer on a pretty campaign headquarters.
Well, maybe people don't care about Mr. Solis to offer him one. |
know I don't. And about Mr. (Warrior) Chaveez, he doesn't
know where his head is. When he talks he doesn't make any
sense. He doesn't impress anyone. You say Mr. Solis doesn't
sell out. Well my goodness who would want to buy him? [ don't
think you know what honesty is. You don't know the meaning of
the word. Mr. Gilbert Flores is a good, honest man. We, the peo-
ple, trust Gilbert Flores and he is going to be our next County
Commissioner. My prayers are for him. Chick THIS out. Mr.
Tycnna.
Thank You Very Much
Maria Rodriguez.
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Flores's home precinct.

Another interesting aspect of the election was the early voter
result, where Solis won by over 70% of the over 500 votes cast

early.

Though one man won and one man lost, the biggest loser was
the election process itself. The turnout was extremely low ex-

members have said that Linda should be replaced. The turnout
in this election will be a lot larger than in the Democratic run-
off, and District 1 voters will have a clear choice between an
effective voice on the board and a newcomer whose ideas on
the important issues are unknown.

Su Voto Es Su Vo~z

Salga a Votar el
dia 2 de Mayo

By Manisa Trevino

Looking ahead on my calen-
dar, I realized it was only four
months until the biannual Diaz
family reunion. Just enough
time to get my children ready.
Not in preparing them for the
army of relatives they will
meel, but in tutoring them in
the language of their greal-
grandmothers. Invariably,
they are tested in it.

As a second-generation Mexi-
can-American, | find myself
"reserving" Spanish for certain
occasions. | tend to speak it
only when I am around older
family members or when it
meets my needs. Because my
children are not proficient in
Spanish, my husband and I
sometimes take advantage of
their learning gap -- when dis-
cussing Santa's budget, for ex-
ample.

[ have not totally neglected
our family's native tongue. to

please my mother and grand-
mother, I taught my children
the obligatory survival words
like "agua," "tortilla," "pica,”
the colors and numbers one to
10.

Los Nuevos Mexican
Ocupados Para

Por Marisa Treviio

Al mirar adelante en mi calen-
dario, me di cuenta de que fal-
taban s6lo cuatro meses para la
reunion familiar bi-anual de la
familia Diaz. Solo el tiempo
suficiente como para alistar a
mis hijos. No para prepararlos
para el ejércilo de parientes que
conoceran, S1NO para
ensenarles el 1dioima de sus bi-
sabuelas. Invariablemente, los
cxaminan de €l.

Como mexicana-americana de
segunda gencracion, me en-
cuentro a mi misma reservando
al espanol para cicrtas oportu-
nidades. Tiendo a hablarlo sol-
amente cuando estoy alrededor
de los micmbros de la familia
de cdad avanzada o cuanio se
ajusta a mis necesidades. Ya
que mis hijos no ticnen fluidez
¢n ¢l espanol, mi ¢sposo y yo
nos aprovechamos a veees de
su brecha de aprendizaje -- al
tratar del presupucsto de Santa
Claus, por ¢jemplo.

No he descuidado totalmente
al 1dioma nativo dc¢ mi familia.
Para complacer a mi madre y a
mi abuela, les ensene a mis hi-

jos las palabras obligatorias
para la supervivencia, como
agua, tortilla, pica, los colores
y los numeros del 1 al 10).
Cuando los ninos eran mas
chicos, ¢l saber unicamente es-

When the kids were younger,
knowing just these few words
sufficed. In fact, in Grandma
Lupe's eyes, my children were
fluent compared to the other
great-grandchildren. During
past reunions, my oldest,
Jesse, now 9, would happily
accommodate his grandmother
when she would prod him to
request a glass of water.

To hear one of her great-
grandchildren speak the mother
tongue so tickled her that she
would immediately reward him
with either a cookie or a hot-
off-the griddle corn tortilla
dripping with butter. My son
soon realized the connection
and always begged to go di-
rectly over to Grandma Lupe's
house for agua as soon as we
arrived in town.

But Grandma Lupe is no
longer with us, and the remain-
ing family members won't be
so easily impressed by so little
vocabulary. They will expect
more. And for some reason |
cannot explain, I feel it 1s my
duty to fulfill those expecta-
tions.

Yet, the task of teaching my
children discourages me. Not

tas palabras era suficiente. En
verdad, a ojos de la Abuela
Lupe, mis hijos tenian fluidez
en comparacion con los demas
biznictos. Durante las rcuni-
ones anleriores, ¢l mayor de
mis hijos, Jesse, que ahora
liene 9 anos, alendcria alegre-
mente a su abuela cuando ella
lo instara a pedir un vaso de
agua.

El oir a uno de sus biznietos
hablar la lengua madre la com-
placia tanto, que ella lo recom-
pcnsaba inmediatamente, ya
fucra con una galletita o con
una tortilla de maiz recién sal-
da de la parrilla y chorreando
mantcquilla. Mi hijo se dio
cuenta pronto de la conexion y
siempre suplicaba que lo lleva-
ran dircctamente a casa de la
Abucla Lupe para tomar agua,
tan pronto como llegaramos a
la crudad.

Pero la Abuela Lupe ya no
¢sta con nosotros, y a los
miembros remanentes de la fa-
milia no les impresionara tan
[acilmente un vocabulario tan
reducido. Ellos esperaran mas.

Y por alguna razon que no
puedo explicar, creo que tengo
el deber de satistacer esas ex-
pectalivas.

No obstante, el trabajo de
ecnscnar a mis hijos me desani-
ma. No porque cllos no quie-

because they do not want 1o
learn. On the contrary, they
are most eager o masler the
rapid-fire speech. They mimic
when they think no one hears
them.

The problem lies with me.

So many times in the past, |
have attempted to speak only
Spanish to Jesse and his sister,’
Angie, who is 7. Bul impa-
tience gets the better of me
when [ have translate everyth-
ing back into English. In this
fast-track socicty where every
minute of the day is accounted
for, taking time out to re-
explain what was just said
costs me precious time. And
cven though 1 feel guilty, ex-

haustion and impatience win
oul.

At one point, I enrolled my
children in an after-school
Spanish program. They were

eager and I was, too.

The catch was that I had to be
present at each class. As the
instructor drilled the students in
the necessary basics, we par-
ents were expected to join in. |
soon grew restless of spending
an hour repeating words and
phrases I had learned in infan-

ran aprender. Por lo contrario,
estan muy ansiosos de dominar
¢l habla de "tiro rapido.” Ellos
hacen mimica cuando creen que
nadic los escucha.

El problema es conmigo.

Tantas veces, en ¢l pasado,
he tratado de hablar solamente
en espanol a Jesse y a su her-
mana, Angic, que tienen cdad
de 7 anos. Pcro la impacicncia
me vence cuando tengo que
traducirlo todo de vuelta al in-
glés. En csta sociedad de carril
rapido, dondc cada minuto del
dia cucnta, ¢l tomarse ticmpo
para volver a explicar lo que se
acaba de decir me cuesta un
tiempo para volver a explicar lo
que se acaba de decir me cuesta
un tiempo precioso. Y aun
cuando me siento culpable, el
agotamiento y la impaciencia
ganan.

En un punto inscribi a mis hi-
JOos en un programa de espanol
despucs de las horas de cscue-
la. Ellos cstaban ansiosos y yo
l0 ¢staba igualmentec. e

El problema era que yo tenia
quc asislir a todas la clases. a
medida que el instructor ejerci-
laba a los alumnos en los pun-
l0s basicos necesarios, se espe-
raba que los padres nos uni€ra-
mos a ellos.

Pronto me cansc de pasar una
hora repitiendo palabras y fras-
¢s que habia aprendido en la in-

The 'New Mexicans' - Too Busy for Spanish

cy and could only think of the
dinner I needed to get started.

| withdrew my children after
a few sessions.

So I am back to square one --
but with a difference. In that
class, my children noticed they
could not speak Spanish as
well as some of their non-
Hispani¢ classmates, who were
not only speaking it but under-
standing 1t witk  ase.

"What kind ol Mexicans are
we?" demanded my son of me
one day. "We don't speak
Spanish like Grandma. Are we
new Mexicans?"

His observation stunned me
into realizing the message |
was projecting. It has instilled
in me a new resolve to take the
necessary time (0 pass on our
verbal heritage.

Now | wunderstand why
Grandma Lupe was so happy
to hear her nielos speak her
language. Not only is it a part

of who she was -- of what we

are -- but it is what differen-
tiates us, what reminds us and
everyone ¢lse that we are His-
panic.

(Marnisa Trevino, of Dallas,
Texas, writes children's sto-

os- Demasiado
el Espanol

fancia y s6lo podia pensar en la
cena que tenia que preparar.

Saque a los ninos de esas
clases despucs de unas cuntas
sesiones.

De modo que he vuelto al
punto cero -- pero con un dife-
rencia. En aquella clase, mis
hijos advirtieron que no podian
hablar el espanol tan bien como
algunos de sus companeros
que no cran hispanos, quienes
no solo estaban hablandolo
sino entendiéndolo con facili-
dad.

"¢ Qué clase de mexicanos so-
mos nosotros?”" me exigio mi
hijo un dia. "N hablamos el
espanol como abuela. ;Somos
NOSOLros nuevos mexicanos?”

Su observacion me hizo com-
prender el mensaje que yo esla-
ba proyectando. La misma ha
instilado e¢n mi una resolucion
nucva de tomarme el tiempo
necesario para pasar adelante
nucstra herencia verbal.

Ahora cntiendo por qué la
Abucla Lupe estaba tan feliz de
OIr a sus nictos hablar su idio-
ma. No solo es una parte de lo
quc cra clla -- de lo que somos
NOSOLros -- sino ¢s lo que nos
diclerncia, lo que nos recuerda
4 nosotros y a todos los demas
que somos hispanos.

(Marisa Trevino, de Dallas,
Texas, cscribe relatos infan-
tiles.)
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Fuc la [igura mas lamosa ¢n
la histona del deporte en Nor-
lcamérica v quizas ¢l mas re-
nombrado héroe del siglo. Fue
¢l espintu que personifico a los
agitados anos 20).

Fue ¢l gigante del béisbol.
Fue... "The Babe". (Nunca
mds hubo otro como ¢€l).

Universal Pictures presenta a
John Goodman como "The
Babe". Una Produccion
Finncgan/Pinchuk. Pelicula de
Arthur Hiller. Con Kelly
McGillis, Trini Alvarado vy
Bruce Boxlcitner. Guion ongi-
nal del productor John Fusco
("Crossroads"”). Productores

s

EJELutivnq William Finnegan
White Palace™) y Walter
hlcnz ("All the PI’L‘sIdCﬂlN
Men").
"Babe Ruth fue una persona
con extraordinarios talentos...y
extraordinarios defectos” dice

16, 1992

Adade: "Existe una incredible
simetria entre aquel hombre y
su ¢poca. El periodo mas im-
petuoso de la cultura popular
nortcamericana tuvo un heroe
de ucucrdu al lemperamento de
la época’.

La pelicula muestra la historia
de George Herman "Babe®
Ruth desde muchacho en el
Hogar St. Mary de Baltimore
hasta su final como deportista.

TRINI ALVARADO interpre-
ta a Heln Woodford, la pnmera
esposa de Babe y quien triste-
mente descubre que no puede
compatibilizar con el agitado
estilo de vida del famoso beis-

‘;_?r“"'l', .

bolista. |
Alvarado previamente inter-
preto a la hija de Bette Midler

en el drdma 'Stella". Mas re-

cientemente protagonizo la pro-
duccion de ABC "Frank Nitty,
the Enforcer”.

da al ncgocio del espectaculo
en New York, Alvarado co-
menzO a actuar a los 7 anos
como bailarina de Flamenco
unto a sus padres. Tras grad
varse en ¢l Prolessional Chal-
dren's School de New York,
ingresO a la Universidad de
Fordham.

A los 9 anos. Alvarado hizo
su debutl prolesional como
Goldilocks ¢n ¢l programa de
NBC "Unicorn Tales". Un
ano despucs logro mayor nolo-
ricdad cantando y bailando ¢n
la produccicon musical "Becca’
de Wendy Kasselman. 2 anos
después obtuvo un papel prin-

cipal en la produccion de
Broadway "Runaways"” de Jo-
scph Papp. Tambi¢n actuod en
"Yours, Anne" donde hizo el
papel de Anne Frank, "Maggic
Magalita”, "I Love You, I Love
You Not" y "Godspell”.
Alvarado hizo su dcbut ci-

nematografico también a los 11
anos en "Rich Kids" y posten-
ormente interpreto a la himja de
Diane Keaton en "Mrs Soffel”.

Posteriormente actud® en
"Times Square”, "Sweet Lor-
raine”,.  "The “Chair™ 'y

"Satistaction”.

PROPER  Convertable,
Attine...

Miami, (Notimex). - El can-
lante venezolano Ricardo Mon-
laner esta nominado al premio
"Billboard" que sc entregara el
14 de mayo proximo en Las
Vegas, Nevada, informo su
publirelacionista Jessica
Sepulveda.

Explico que Montaner cuenta
con las nominaciones de album
del ano por el disco "En el
ultimo lugar del mundo”, artis-
ta masculino del ano y tema
musical del ano con "Déjame
llorar".

Ya como actriz adulta, ha
sido la protagonista de series
de television tales como
"Spenser for Hire", "Kay
O'Brien" y "Katle and Allie”.
También protagonizo la galar-
donada pelicula de la semana
"Prisoner Without a Name,
Cell Without a Number" y los
especiales "A Movie Star's
Daughter”, "Star Struck” y las

producciones de American
Playhouse
ment",
y "Dreams Don't
ABC.

"Private Content-
"Sensibility and Sense”
Die" de

Vinyl Tops

Upholstery
Free Estimates

HOLIN HEFLIN

NOMINAN R MONTANER
AL PREMIO BILLBORRD

Nosotos Hcmos
El Mejor Menudo
En Todo El Oeste

Page 3

Viajo a Caracas, Venezucela,
donde recibio el premio
"ronda" por ser ¢l canlanle
masculino del ano ¢ intcrprete
nacional de mayor ¢xito en el
extranjero.

En mayo proximo ¢l IHIL;‘[*
prete de "tan Lndmurddm
'La chica del acensor I'Ldll.idl'd
una gira por Paraguay, Colom-
bia v Bolivia donde presentara
su nuevo espectaculo, y en
McExico estara a principios de
junio.
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N'm:ida en una famihia dedica-

Jnhs * Ajy Gonﬂionefs * Lawn Mamr ﬂapm}
ALL AT HEASONAELE FF!JCE

® Weddings ® Hospital |
@ Fresh Flowers Arrangements
Flonst and Gifts “Woomy
Blooming Gifts
Plants @ Fruits Baskets
Full Service Florist ® SikFowers @ Funerals
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ﬂﬁgo?%gocuslons

' 4914 HOMESTEAD #3
This LUBBOCK, TEXAS 79424
I Spend a Little of your

Income Tax Money On Your Car! After
All...It Does take you to work everyday

HAVE TOPS WILL TRAVEL
l_l%_O_lﬂ,l96—0815 OR 789-7152
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Employment

Opportunity
KCBD, the dominate
#1 News Operation in
Lubbock, has an open-
ing for Anchor/Producer/
Reporter. The ideal ap-
plicant will have a col-

When All
Banks Seem
The Same...

lege degree and pro-
ducing or reporting ex-

perience. Pre-
employment drug test
required. Send resume,
tape, references, and
salary requirements to
KCBD-TV, 5600 Ave. A, | |

Lubbock 79404. EOE

EL EDITOR
1502 Ave. M

763-3841
Lubbock, TX

-

MONTELONGO’S

3021 Clovis Road
Pase y Saborée de los Ganadores del

MENUDAZO 1986 al 1989, ahora mismo!
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SAVINGS BANK FSB

Count On Us
| To Make The

Difterence.

[t starts with people who
really listen, providing
unequalled customer service.
We're a vital part of our
community, SpoNsoring
charities, the arts, education
and more...

Count on us for the products
you need... like the New
Bluebonnet Saver’s CD. It’s
flexible and t’?i[.li:ll’lilabl{'.'.

Count on Bluebonnet Savings
Bank for convenience, with
branches close to home, direct

Silk Arrangements - Wedding Service
Balloon Bouquets ¢ Gift Baskets

DELIVERY — WIRE SERVICE
ALL MAJOR CREDIT CARDS

747-1728 °

1723 Broadway * LUBBOCK

deposit services and drive-
thru banking. Count on us.
for all your financial neﬂh

LLBBOCK
(502 Slide Rd. « (BO6) 794-24 11
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! HEREFORD
119 East 4th Street « (806) 364-3535
CANYON
21040 Fourth Street - (B0O6) 655-9]'1 ‘i
LAMESA
601 S. First Street « (806) 872-2163 |
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El Editor-Lubbock, April 16, 1992

Notas de
Grandes Ligas

Los Dodgers de Los Angeles, por
segundo ano consecutivo, han tenido una
linda deferencia hacia colegas de prensa
de la Republica de Nicaragua. Durante
las ultimas dos temporadas primaverales
de entrenamientos unos 20 periodistas
han sido invitados al estado de Flonda

Hermosillo, (Notimex)- El
salon dc la fama del beisbol
mcxicano, con scde ¢n la ciu-
dad dc Monterrey, Nucvo
Lcon, ha sido visitado desde su
tundacion el 10 de marzo de
1963 a la fecha, por nucve mil-
lones dc personas, informo su
dircctor Ratacl Domingucz.

En cntrevista via telefonico
recordo que en la inauguracion
del recinto de los inmortales del
beisbol, ingresaron los prime-
ros 22 jugadores del rey de los
deportes y que en la actualidad
estan incluidos 101 peloteros.

De este total de jugadores que
estan en el salon de la fama,
rece son originarios de Vera-
ruz, once de Sonora, diez de
Sinaloa, nueve del Distrito
Federal, seis de Chihuahua,
cinco de Nuevo Leon, cinco de
Coahuila, cuatro de Jalisco,
tres de San Luis Potos: y tres
de Durango.

Dominguez apunto que los
restantes, son de diferentes es-
tados del pais, asi como cuba-
nos y seis trece cubanos y seis
Los nuevos miembros que in-

gresarean al salon de la fama,
en ceremonia que sc llevara a
cabo ¢l proximo mes de junio,
son ¢l manager Benjamin
"Cananca” Reyes y Jorge Blan-
co (cronistas deportivos), am-

"Macho VS
Baltazar

San Juan, (UPI) - El puertor-
riqueno Héctor "Macho" Ca-
macho, ex-campeon welter jun-
10r de la Organizacion Mundial
de Boxeo, enfrentara el 15 de
mayo a Frankie Baltazar en una
pelea de preparacion para su
combale contra el monarca de
¢sa division del Consejo Mun-

Breves del Boxeo

Cheavez si €ste sale airoso de
su combate de abril en Ciudad
de Mexico frenta al puertor-
riqueno Angel
Hernandez.

"Pelayito"

detensa de su corona.

para asi familiarizarse mas con el beisbol
de Grandes Ligas.
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 los Expos de Montreal, Dennis Martinez,

comentado. “‘creo mucho en la interna-

~ cionalizacion del beisbol y por lo tanto es
~ un gran honor haber invitado a ‘Dodger-

~ town’ a los distinguidos periodistas de
- Nicaragua’’

e e

Hablando de Nicaragua, se viene

- rumorando que el lanzador derecho de

R s

' pudiese ser considerado en un futuro es-

o ._.:::.':': '''''

- tandoretiradocomo peloteroactivo,como

.............
.....

candidato presidencial de dicho pais.
Al respecto, expresa Martinez

~_ quien se encuentra a solamente 23 victo-
.~ mnasde las 200, “el que piensen en uno
~ de esa manera tiene que ser un honor. Sé

........................
----------------------------
........................

bos ya fallecidos.

As1 como los peloteros Vi-
cente "Huevo" Romo y José
"Peluche" Pena y, ¢l ampayer

de origen cubano, Armando
Rodriguez.

COOK DESTRONA A CON-
TRERAS

LAS VEGAS, Estados Uni-
dos, (UPI) - Eddie Cook
boxeo durante cuatro asaltos y
luego lanzo una furiosa ofensi-
va para noquear al venezolano
[sracl Contreras al minuro y 37
segundos del quinto round, la
noche del domingo, y conqui-
star el campeonato gallo de la
Asoclacion Mundial de Boxeo.
Cook, oriundo de la ciudad de
San Luis, Missouri, y que re-
side en Las Vegas, Nevada,
mejoro su foja a 17-1 con 15
nocauts. Estaba ubicado en el
noveno lugar de la clasificacion
de la AMB y recibio una opor-
tunidad por la faja, después de
que Junior Jones termind con
una mano fracturada. Cook fue
noqueado en un anterior pleito
en septiembre por Dio Andujar.
Contreras, por su lado, dejo se
registro en 36-2 en la primera

IMAGE
Styling & Barber Shop
Income Tax Service
217-B North University
Lubbock, TX

_ quepuedo contribuir al mejoramiento de
~ mi patria querida, pero solamente Dios
~ sabe que sucederd en ese sentido’’

Rubén Sierra, estelar jardinero dere-
cho y bateador de los Vigilantes de Te-
xas, lleva ya varios anos envuelto en otro
mundo deportivo. El de los caballos de
paso fino. En puerto Rico, su tierra natal,
ese deporte es gigante.

Manifiesta Sierra, “‘el caballd de paso
fino es una raza dnica. Desde nifo en
Puerto Rico comencé a amar la misma.
Ahora tengo 9 ejemplares y fuera de

temporada paso largas horas con ellos.
Esa es mi mejor terapia’”’

El"'Dodger Stadium™ de Los Angeles,
hogar de los Dodgers en la Liga Nacio-
nal, cumple esta temporada 30 anos. En
ese tiempo solamente 15 partidos
se han suspendido por lluvia. O sea, un
partido cada 2 anos. Las suspensiones
han sido 6 contra San Diego, 3 contra
Atlanta, 2 contra San Francisco, 2 contra
Filadelfia, 1 contra San Luis y 1 contra
Nueva York. El clima de California, por
lo visto, es muy propicio para el beisbol.

En la historia de Grandes Ligas
muchas han sido las combinaciones de
“padres e hijos™ que han visto accion en
esa pelota. Algunos estiman que sobre
100 de dichas combinaciones han logra-
do militar en el mejor beisbol del mundo.
Vale la pena senalar, sin embargo, que en
el futuro cercano se daran las primeras
combinaciones de “abuelos-padres e
hijos™ en armbar a las Grandes Ligas.

Especificamente en las personas
de Al, Jim y Jim Campanis y de Ray, Bob
y Bret Boon. Los jévenes Campanis

Peter O 'Malley, presidente de
- dicha novena en la Liga Nacional, ha
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Ford Flareside Deslumbra
|

Automundo la eligié la Pick Up del Ano

Elegir un vehiculo como el mejor en su género no es facil. a
medida que los expertos de la revita "Automunndo” y las compu-
ladoras deben su veredicto sobre las virtudes y defectos de cada
carro, se le adjudicaba un puntaje. Tras largos chequeos, la pick-
up Ford Flareside logro la mas alta calificacion y asi entro en el
exclusivo ambito de los mejores.

La primera impresion es deslumbrante. El vehiculo luce un esti- |
lo contemporanco con un "look" aéreo y deportivo. el capot cae
cn suave declive; la parilla es nueva y redondeada; hay molduras
latcrales en la carroceria; los faros son antiniebla y hay una nove-
dosa puerta trascra con la inscripcion de la marca. Pero quizas lo
que mas atraiga es la caja de acero y fibra de vidrio que tiene un
| multiple uso personal o de trabajo. el interior de la cabina para tres
pasajeros es mas funcional que en los modelos anteriores. El ta-
blero de instrumentos esta totalmente renovado. Los paneles ador-
nados de las pucrtas y los asientos mas comfortables dan calidez
al habitaculo.

Con la Flareside, Ford marcha a la cabeza en esta area del mer-
cado. Sigue ostentando el titulo de ser el anico vehiculo exclusiv-
| amente americano y €l mas vendido durante nueve anos consecuti-
vos, con medio millon de unidades adquiridas solo en 1990. El
primer modelo se presento en 1925.

Senior Sports
Classic Set For
August 19-22

The West Texas Senior

promote the Sports Classic phi-
losophy of "Fitness and excel-
lence through competition”.
Many of the events will be con-
ducted by local sporting clubs
and associations.

Sports Classic is a multisport
event specifically devoted to
adults aged 55 and older, is set
to hit the City of Lubbock Au-
gust 19-22, 1992.

Events Include track and
lield, golf, bowling, archery,
tennis, cycling, horseshoes,
roadrace, team softball, swim-
ming basketball free throw and
3 on 3. Medals will be pre-
sented to the first, second and
third place finalists in all age
categories.

Venues will be located across
the city including, The Lub-
bock Memorial Civic Center,
Mackenzie Park, The Canyon
Lakes, Lubbock Tennis Cen-
ter, Meadowbrook, Lubbock
Archery Range and the Texas
Tech campus.

The event 1s designed to pro-
vide West Texas Senior Adults

The registration fee is $6.00
per person with a $3.00 per
cvent fee. There will be addi--
tional fees for the 36 hole golf
tournament and bowling
events. The first 400 entrants
will receive an official T-Shirt
and all will receive a certificate
of participation.

All individual sports are of-
fered separately for men and
women in 5 year age divisions
starting at 55.

The West Texas Senior
Sports Classic i1s sponsored by
the City of Lubbock Parks &
Recreation Department, a mem-
ber of the United States Senior
Sports Organization.

Call 806-767-2680 of 806-

767-2679 for information or to
be placed on the mailing list.
Anyone wishing to help

dial de Boxeo, el mexicano Ju-
lio César Chavez. El pleito Ca-
macho-Baltazar sera a 10 asal-
tos y se llevarea a cabo en San
Juan, en una plaza que se
anunciarea proximamente. Ca-
macho enfrentarea en julio a

An Open Letter From Linda

sponsor or volunteer tor this

Tues=Friday 10-6 events also needs to contact the w

Saturday 8-4
Call (807)744-8271
DAVID ALANIZY
RUFUS RODRIGUEZ

y Boone, de la presente generacion, per-
tenecen a la organizacion de Seattle.

an opportunity to display ath-
letic talents in a professional
and exciting competition to
r.--------------------------------1
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When | was elected to my first term, y. 0|78 campo del :
| promised to aggressively represent & B : periodismo. 2
District One on the School Board. [ttt 1| [ s ¥ ¥
In my first term, we've seen much % i S "
needed improvement in all the : :
schools in our district as well as a andidatos: oo 3
: : 4 Todos los estudiantes de escuelas mlfls dZTay:!nﬂigiT Eﬁﬁ:ﬁ? POL- VIS
new Junior High. Over $16,000,000 has been spent to § Necidhrine 3 g petiiuriiio do thiveing seleccionados en sl 4res ds periodiemo de
. : colliege), de descendencia BpANA que erentes escuelas vers e8.
improve our schools. No schools have been closed in : | ke o eudiantes, i momento del L { :
our district. | now have the experience and awareness g cocucla aacu;E%’i:‘;ﬁsﬂzi’n“g;i:’dﬁf',fnf}’i.ﬁ‘&&“‘ L il 7
to do even more. ~ Pl T s  Los ensayos ganadores sparecerdn on [J
; . ' as publicaciones de la NAHP Region III.
Without strong dedicated representation, our older i [ e RSP gl e =
schools and neighborhoods will again be neglected : il Ghhguata somtenide s eI -
and decisions will be made for the benefit of newer and p | i mejor shaayo en ingis sobre el tema, “ongitud. de 5008 000 puiabras. [}
. . ; : : . ; mo las publicaciones locales hispanas benelician a : ensayo debe ser escrito am a
developing neighborhoods which are not in our district. 3 aé’gim?hmﬁﬁé- o i doble sxpacio. Envie solo ol criginal B
- - . - mejor ensayo en es Ol sODIre &l tema, ‘ . ensayo ae Ber in , NO 88
You have a choice in the next election. If you want our B “.Como las publicaciones locales hispanas benefician a T v (& Bcin =
' ' ' b : I : l b= estos requisitos serd descalificado.
District to continue to be aggresively and effectively E wahaan D Ameatooan fa orisarea Wik ozin d S sxiayc, ol (i
! | mate no se devolversa.
represented on the School Board, I've proven I'll do the B 21 de abril de 1992. T -
JOb' - Notificacién a los Envi Sayos a.
: : ; ganadores nvie sus ensay 2
If you again want representation that will go along to : Se informaré ili:léci;lnzlnente . los  NAHP Director Regional g
directores de la entidad a la cua
get along, my opponent has pledged to do that. B ertonbn il candie: ol Al 601 Shotwell 3
Please Vote May 2! }. 52 de mayode IO Houston, Tx. 77020 :
Thank You , '
| | # _ | B
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Linda Deleon 2 tEJlé TEE&%E%{ EDITOR ODESA; LA PRENSA, SAN ANTONIO, EL INFORMADOR , FOTH WORTH. .
L---------------------------------J




El Editor-Lubbock, April 16, 1992

AVISO
Legal

Pnmer Leida
13 de Febrero, 1992
Punto de Orden #32

ORDEN Y AVISO DE
ELECCION ESPECIAL DE LA CIUDAD
EL ESTADO DE TEJAS
CONDADO DE LUBBOCK
CIUDAD DE LUBBOCK

ORDEN DE ELECCION
Yo, B. C. McMinn, Alcalde de la Ciudad de Lubbock, Tejas, por virtud de la autorid-
ad concedida a mi por ley, y segun la Carta de la Ciudad de Lubbock y el Codijo de
Eleccion de Tejas, por este medio, ordeno que se lleve acabdo en la Ciudad de Lub-
bock, Tejas, en el dia 2 de Mayo, 1992, tal dia sea el primer Sabado de dicho mes,
para el objeto de eligir los siguientes oficiales de la Ciudad de Lubbock, Tejas:
ALCALDE (A LO GENERAL) (TERMINO DE DOS ANOS) .

MIEMBRO DEL CONCILIO DISTRITO NUM. 2 (TERMINO DE CUARTO ANOS)
MIEMBRO DEL CONCILIO DISTRITO NUM. 4 (TERMINO DE CUARTO ANOS)
MIEMBRO DEL CONCILIO DISTRITO NUM. 6 (TERMINO DE CUATRO ANOS)

JUEZ MUNICIPAL DIVISION NUM. 1 (A LO GENERAL) (TERMINO DE DOS ANOS)

Dicha Eleccion se llevara acabo en los sitios de la Ciudad de Lubbock de ahora en
adelante designado como recintos electorales y lugares de votar en Expuesta A
aqui atada y hecha parte de esto para todas intenciones y objetos. Los sitios para
votar estaran abiertos desde las 7:00 a.m. hasta las 7.00 p.m. y todos votantes han
de votar en el Distrito de su residencia a no ser que tal recinto sea consolidado con
otro recinto como designado aqui en Expuesta A. Maquinas de votar electronicas
seran usadas para esta Eleccion General de la Ciudad; incluyendo las votaciones
avanzadas. Dicha Eleccion sera condujida como una eleccion combinada con el

Distrito de las Escuelas Independientes de la Ciudad de Lubbock.

Las personas sentadas en Expuesta B atadas y hecHas parte de esto para todas
intenciones y objetos son aqui nombrados Jueces Actuante y Jueces Suplente para
tener dicha Eleccion General de la Ciudad en el dia 2 de Mayo, 1992. Cada Juez Ac-
tuante esta autorizado para nombrar el numero de oficios especificado por el Admin-
Istrador de la Eleccion, que tal numero no sera menos de dos (2) oficinistas ni mas
que seis (6) oficinistas. Los Jueces Actuantes Suplentes serviran como Jueces Ac-
tuantes si acaso el Juez Actuante asi nombrado no pueda servir. El Juez Actuante
Suplente sera nombrado por el Juez Actuante para que sirva como uno de los ofici-
nistas en caso que la eleccion sea condujida por el nombrado Juez Actuante.

Las votaciones avanzadas seran registrados en la Oficina de la Secretaria Munic-
ipal durante las horas regulares de la oficina de la Secretaria Municipal que son des-
de las 8:00 a.m. hasta las 5:00 p.m. y en el sitio de votar ramal en el paseo de los lla-
nos del sur (South Plains Mall), 6002 calle Slide en los dias de la semana desde las

10_:00 a.m. hasta las 6:00 p.m.. Los dos lugares de votaciones avanzadas estaran
abiertos en el ultimo Sabado del periodo de votar en avanza desde las 10:00 a.m.
hasta las 6:00 p.m.

AVISO DE ELECCION

La Secretaria Municipal es aqui ordenada que publique esta Orden y Aviso de
Eleccion General de la Ciudad siquiera una vez en un periodico diario publicado den-
tro la Ciudad de Lubbock no mas de treinta (30) dias y no menos de diez (10) dias
antes de la Eleccion General de la Ciudad como es requirido por ley. La Secretaria
Municipal servira una copia certificada al debido tiempo de esta Orden de Eleccion y
Aviso a cado uno de los Jueces Actuantes nombrados en Expuesta B aqui atada no
mas tarde que el septimo dia despues de firmar esta Orden de Eleccion y Aviso o el
dia quince antes de la Eleccion General de Ciudad, cualquiera sea mas tarde.

FIRMADO Y EJECUTADO EN LA CASA MUNICIPAL EN LUBBOCK, TEXAS este
dia trece de Febrero, 1992.

/s/ B. C. McMinn
B. C. McMinn, Alcalde
ATESTIGUA:

/s/ Ranette Boyd
Ranette Boyd, Secretaria Municipal
APROBADO DE FORMA:

/s/ Donald G. Vandiver
Donald G. Vandiver, Abogado
Municipal Primero Ayudante

Expuesta Aa
Resolucion

Resolucion Nu. 3829
5 de Marzo, 1992
Punto de Orden #3

ORDEN Y AVISO DE
ELECCION ESPECIAL DE LA CIUDAD
EL ESTADO DE TEJAS
CONDADO DE LUBBOCK
CIUDAD DE LUBBOCK

ORDEN DE ELECCION

Yo, B. C. McMinn, Alcalde de la Ciudad de Lubbock, Tejas, por virtud de la resolu-
cion adoptada por el Consejo Municipal de la Ciudad de Lubbock y la autoridad con-
cedida a mi por ley, y segun la Carta de la Ciudad de Lubbock y el Codigo de Elec-
cion de Tejas, por este medio, ordeno que se lleve acabo en la Ciudad de Lubbock,
Tejas, una Eleccion Especial en el segundo dia de Mayo, 1992 tal dia sea el primer
Sabado de Mayo, para el objeto de eligir el siguiente oficial de la Ciudad de Lubbock
debido a la resignacion al Consejal, Lugar 5, en el dia 27 de Febrero, 1992:
MIEMBRO DEL CONCILIO, LUGAR 5
(Termino sin Expiracion)

Dicha Eleccion se llevara acabo en los sitios de la Ciudad de Lubbock de ahora en
adelante designado como recintos electorales y lugares de votar en Expuesta A
aqui atada y hecha parte de esto para todas intenciones y objetos. Los sitios para
votar estaran abiertos desde las 7:00 a.m. hasta las 7:00 p.m. y todos votantes han
de votar en el recinto de su residencia no ser que aparte de que no sea proveedo
aqui. Una systema electronica sera usada para esta Eleccion Especial de la Ciu-
dad.

Las personas sentadas en Expuesta B atadas y hechas parte de esto para todas
intenciones y objetos son aqui nombrados Jueces Actuante y Jueces Suplente para
tener dicha Eleccion Especial de la Ciudad en el dia 2 de Mayo, 1992. Cada Juez Ac-
tuante nombrado esta autorizado para nombrar no menos de dos (2) oficinistas
como es reauirido pero aue no exida un total de seis (6) oficinistas para |la prooioa

conducta de la Eleccion. Los Jueces Actuantes Suplentes serviran como Juecas
Actuantes si acaso el Juez Actuante asi nombrado no pueda servir, y el Juez Actu-
ante Suplente sera nombrado por el Juez Actuante para que sirva como uno de los
oficinistas en caso que la eleccion sea condujida por el nombrado Juez Actuante.
Votaciones avanzadas seran registradas en la Oficina de la Secretaria Municipal
durante las horas regulares de negocios de la oficina de la Secretaria Municipal, que
son desde las 8:00 a.m. hasta las 5:00 p.m., y en el sitio de votar ramal en el paseo
de los llanos de sur (South Plains Mall), 6002 calle Slide en los dias de la semana
desde las 10:00 a.m. hasta las 6:00 p.m.. Los dos lugares de votaciones avanza-
das estaran abiertos en el ultimo Sabado del periodo de votar en avanza desde las

10:00 a.m. hasta las 6:00 p.m.

AVISO DE ELECCION
La Secretaria Municipal es aqui ordenada que case noticio de esta Orden y Aviso

de Eleccion Especial de la Ciudad en ingles y espanol siquiera una vez no mas tem-
prano que treinta (30) dias y no menos de diez (10) dias antes de la Eleccion. Dicha
noticia sera publicada en un periodico de circulacion en general dentro la Ciudad de
Lubbock. Siguiendo tal publicacion, la Secretaria Municipal debera archivar con la
Olficinista del Condado una copia de la noticia como publicada, junto con el nombre
del periodico o periodicos y las fechas de publicacion.

La Secretaria Municipal debera servir una copia certificada de esta Orden y Aviso
de Eleccion Especial de la Ciudad en cada uno de Jueces Actuantes y Jueces Actu-
antes Suplentes nombrados en Expuesta B. Tal servicio debera ser por el correo de
los Estados Unidos o en persona dentro veinte (20) dias despues del dia de la ejecu-

cion de esta Orden y Aviso de Eleccion Especial.
Ademas de, la Secretaria Municipal debera dar y poner ial Aviso como sea requin-

do por Seccion 4.003(b)(e) del Codigo de Eleccion de Tejas.
FIRMADO Y EJECUTADO en la Casa Municipal en Lubbock, Tejas, este Quinto

dia de Marzo, 1992.
/s/ B. C. McMinn
B. C. McMinn, Alcalde

ATESTIGUA:

/s/ Ranette Boyd '
Ranette Boyd, Secretaria Municipal
APROBADO DE FORMA:

/s!/ John C. Ross, Jr.
John C. Ross, Jr., Abogado Municipal
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Expuesta A
NUMEROS DE RECINTOS/
SITIOS PARA VOTAR

Escuela Pnmana de Wolfforth
3202 Erskine
Escuela Primana de Arnett
701 East Queens
Escuela Primana de McWhorter
2711 Calle 1
Escuela Primaria de Jackson
201 Vermon
Escuela Primaria de Guadalupe
101 Norte Avenida P
Escuela Intermedia de Alderson

219 Walnut Ii
Escuela Primaria de Bowie : '
2902 Chicago ;
Escuela Primaria de Ramirez A
702 Avenida T
Escuela Primana de Rush [ o o
4702 la Calle 15
Escuela Pnmana de Bayless
2115 la Calle 58 : =
Escuela Pnmaria de Haynes
3802 la Calle 60
Escuela Intermedia de Smylie Wilson
4402 |la Calle 31
Escuela Primaria de Overton
2902 Louisville
Escuela Prmaria de Roscoe Wilson
2807 la Calle 25
Escuela Intermedia de J. T. Hutchinson
3102 Canton EE:=“::===:=J:;:T
Escuela Primaria de Dupre ©, Jesh Ty  OF  LUBBOCK
2008 Avenida T wm
Escuela Intermedia de O. L. Slaton Y
1602 la Calle 32 Escuela Primaria de Stewart 61 Escuela Primaria de Williams
Escuela Primaria de Bean 4815 la Calle 46 4812 la Calle 58
3001 Avenida N 40 Escuela Primaria de Posey 62 Escuela Primaria de Whiteside
Escuela Primaria de Ella lles 1301 Redbud 7508 Albany
2401 Date 47 Escuela Intermedia de Mackenzie 66 Universidad Bautista de Vayland
Escuela Primaria de Stubbs >402 la Calle 12 4601 la Calle 83
3516 Toledo 48 Escuela Pnrpana de Murfee 72 Escuela Primaria de Frenship Northridge
Escuela Primaria de Maedgen 6901 Nashw!le Drive 6302 la Calle 11
4401 Nashville 2267 Escuela Episcopal de Todos los Santos 73 Escuela Primaria de Frenship Crestview
Escuela Secundaria de Monterey 3222 la Calle 103 6020 la Calle 81
3211 la Calle 47 53/57/78 Universidad Christiana de Lubbock 74 Biblioteca de Godeke
Escuela Primaria de Wheelock 5601 la Calle 19 6601 Quaker
3008 la Calle 42 54 Escuela Primana de Honey 75 Iglesia Presbiteria Cumberand
Escuela Primaria de Brown 3615 la Calle 86 7702 Indiana
2315 la Calle 36 55 Escuela Primaria de Preston Smith 76 Escuela Pnmaria de Reese
Escuela Primara de Harwell 8707 Dover 9421 |la Calle 4 (a Avenida War)
4101 Avenida D 58/71 Iglesia Bautista de Broadview Votaciones Avanzadas Cuarto 206, La Casa Municipal
Escuela Primaria de Wester 1402 N. Frankford Sitio de Votar Central 1625 la Calle 13
4602 Chicago 59 Escuela Primaria de Hardwick Votaciones Avanzadas Paseo de los Llanos de Sur
Escuela Pnmaria de Parsons 1420 Chicago Sitio de Votar Ramal (South Plains Mall)
2811 la Calle 58 60 Escuela Intermedia de Evans 6002 Calle Slide
Escuela Intermedia de Atkins 4211 la Calle 58
5401 Avenida U Expuesta B

RLCINTO ¢ JUFZ ACTUANTE
Fscuela Primaria de Wolfforth
1/63 Rita Wolford
3305 Erskine (15)
763-3630

Escuela Primaria de Arnett

2/79/80 Verdie Harris
506 E. Tulane (03)
762-4316

Escuela Primaria de McWhorter

3 Mary Mendoza
3313 Auburn (15)
763-7109

Escuela Primaria de Jdackson

4 Lilly Carrillo
319 N. Sherman (15)
7163-6242

Escuela Primaria de Guadalupe

5 Julia Carrillo
120 N. Ave N (15)
765-9372

Escuela Intermedia de Alderson

6/70 Margaret Barajas
2902 E Ist (03)
763-4073

Escuela Primaria de Bowie

7 Terry Richardson
5228 28th (07)
792-9513/743-7365

Fscuela Primaria de Ramirez

8/10 Rachel Lopez
214 N. Ave M (01)
763-B866

Escuela Primaria de Rush

9/50 Benn C. Kinslow

3410A 70th Dr (13)
792-1309

Escuela Primaria de Bayless

11 (34 LISD) Pete J. Morrow
2305 61st (12)
797-2200

Escuela Primaria de Haynes

12 Marjorie Morris
3413 57th (13)
799-2765

Escuela Intermedia de Smylie Wilson

13 Florine Jones
4613 27th (10)
795-6871

Escuela Primaria de Overton

14 Wilbur Hunt
3812 33rd (10)
799-2568

Escuela Primaria de Roscoe Wilson

15/49 Sandra Lee Harper
2710 25th (10)
747-6571

Escuela Intermedia de J. T. Hutchinson

16 Jack Harkins
7011 Wayne Ave (24)
794-3656

Escuela Primaria de Dupre
17 Anne Klein
2430 26th St. (11)

744-2227

Escuela Intermedia de 0. L. Slaton

18 Margaret 5. Moss
2422 33rd (11)
799-2445

Escuela Primaria de Bean

19 Gladys S. Brink
1311 31st (05)
763-4097/747-9164

Escuela Primaria de Ella lles

20 Dliver Walker
2406 Fir (04)
7144-0677

Escuela Primara de Stubbs

2l Donna Wade
5106 44th (14)
7199-0089

Escuela Primaria de Maedgen

22 A. T. Wacasey
3419 30th (13)
795-1810

Escuela Secundaria de Monterey

23 Gerald Harris
3214 42nd (13)
7199-0415

Escuela Primaria de Wheelock

24 Betty Bradford
3112 42nd (13)
7195-1413

Escuela Primaria de Brown

25 Prebble Russell
1905 38th (12)
/44 -4B28/763-460]

Escuela Primaria de Harwell

2b Felix Fulsom
1112 S4th (12)
7165-7748

f ~scucla Primaria de Wester

77 Pat Sandnors
5306 46Lh (14)
/199-2345

Luturla Primaria de Parsons

28 Jo laylor
4806 371h (14)
199- 2165

freucla Inbermeddia de ALkins \

(& Lors Hodges
5301 Avenue T (12)
144 2109

Page 5

COUNCIL DISTRICTS & VOTING PRECINCTS

~OUNCIL DISTRICT #1
COUNCIL DISTRICT LINE susssne
VOTING PRECINCT «1

VOTING PRECINCT LINE —

JUCCES ACTUANTES/JUECES SUPLENTES DE LOS RECINCTOS ELECTRALES

CITY OF LUBBOCK F

5

A e

Ciudad de Lubbock
Distrito de las Escuelas Independientes de Lubbock
Eleccion Combinada

JUEZ SUPLENTE

Frances Aulry
3011 Fordham (15)
763-8859

Janet Hulsey
1109 E. Stanford (03)
762-1693

Joe Rodriguez
2609 2nd Place (15)
744-7491

Joe Carrillo
319 N. Sherman (15)
763-6242

Louisa Hurtado
1512 Auburn (01)
763-6639

Carmen Hernandez
2933 E. Auburn (03)
763-4529

Nora Kopf
5504 28th Street (01)
197 -6420

Martin Wicker Graves
2316 6th St. (01)
162-2824

Aaron Kinslow
4805 73rd (24)
794-6637

Oleita Dendy
2304 61st St.
799-5468

Guy Wilson
3428 55th (13)
799-3263

Betty J. Baker
4616 27th (10)
799-7552

Lillian Wright
3811 28th (10)
799-€033

Cl1iff Keho
2808 20th Street (10)
799-8935

Betty Harkins
7011 Wayne Ave (24)
794-3656

Vada Johnson

2215 21st (11)
744-1072

Nina Klinkenberg
2407 29th (14)
792-1857

Truett Hannabas
1314 42nd (05)
744-7318

Windell D. Walker
2633 E. Baylor (03)
763-0597

Juanell Tyler
5019 42nd (14)
792-2444

Frances Wacasey
3419 30th (13)
795-1810

Vaude L. Roper (Ms.)
3205 39th (13)
799-0494

John Bradford
3112 42nd (13)
795-1413

Diana Chapa
2007 36th (12)
162-3052/797-3400

Betty Zapata
1112 54th (12)
765-7748

John W. Sanders
5306 46th (14)
799-2345

Beth Bomar
2506 57th (13)
795-1115

Berniee Gradel
2017 68Lh (1¢Z)
745-4259/763 5642

Mayo 2, 1992

Desde el 10 de Abril, 1992

Escuela Primaria de Stewart
30 Estella Barron

4420 47th (14)
792-9905

Escuela Primaria de Posey

40 Jesse C. Rodriquez
1622 Cherry (03)
763-9408

Escuela Intermedia de Mackenzie

47 Martha Bolash
5007 14th (16)
799-6631

Escuela Primaria de Murfee

48 Iris Chetty
6902 Fremont (13)
799-318]

Escuela Episcopal de Todos los Santags

52/67 Johnny Prentice
9128 Belton Dr. (23)
745-5172

Universidad Christiana' de Lubbock

53/57/78 Dr. Neale Pearson
3215 45th (13)
795-0734/742-3]121

Escuela Primaria de Honey

54 Wanda Suter
4016 93rd St. (23)
794-8031

Escuela Primaria de Preston Smith

55 Wilfredo Troche
5303 91st (24)
794-4743

Iglesia Bautista de Broadview

58/71 Juanda Wiseman
3806 S54th (13)
795-1944

Escuela Primaria de Hardwick

59 Deborah Roddy
5418 Bth Place (16)
793-7285

Escuela Intermedia de Evans

60 Nita Hibler
3802 4]1st (13)
799-3384

Escuela Primaria de Willjams

6] A.C. Bowden
5103 77th (24)
794-4461/763-1731

Escuela Primaria de Whiteside

62 Desi Pesina, Jr.
6102 Elmwood (24)
794-6298

Universidad Bautista de Wayland

6b Joyclyn 0'Steen
3615 90th (23)
797-5359

Escuela Primaria de Frenship Northridge

12 Doris F. Bines
4105 33rd (10)
199-0272

Escuela Primaria de Frenship Crestview

73 Judy Lynn Self
6801 lola (24)
794-1647

Biblioteca de Godeke

74 Jane Lawrence
6027 Norfolk (13)
7199-7303

Iglesia Presbiteria Cumberland

75 Jim Conley
3605 S54th (13)
799-1783

Escuela Primaria de Reese

16 Lloyd Edwards
8320 W. 19th (07)
199-1252

Votaciones Avanzadas
Casa Municipal
Ciudad de Lubbock

Votaciones Avanzadas

Wilma Watkins
4303 56th (13)
795-8426

Carlota Ramos
3613 E. 14th (03)
747-8212/744-4416

Paulita Damewood
3105 49th (13)
195-5772

Mildred Basinger
3108 69th (13)
799-3846

VACANTE

C. J. Locknane
58048 25th (07)
791-3544

Virginia Lewis
3901 85th Place (23)
798-2207

Micheline Troche
5303 91st (24)
794-4743

Ernestine Frazier
2403 E 9th (03)
763-1409/742-3791

Dorothy Lilley
2601 York Ave #106 (07)
797-0309

Joann Tatkenhorst
3213 91st (23)
799-41597

Josephine Bowden
5103 77th (24)

794-446]
Ifresa M, Lane
3215 19th (10)
796-1722

Debbie Strong
2418 36th (12)
71697-57717

Billie Thigpen
3607 29th (10)
7197-2456

VACANTE

Mary Uland
4103 64th (13)
799-4988

Joe Bonner
7914 Lynnhaven (23)
7199-3889

Nancy Edwards
8320 W. 19th (0O7)
799-1252

Ranette Boyd, Secretaria Municipal

Patti Flanagan, Directora de Fianza

Paseo de los Llanos Distrito de las Escuelas Independientes de Lubbock
del Sur (South
Plains Mall)

Juez Consejado de Joy Lambert

Balota
Votaciones Avanzadas
Comite Central de Contar;

Ann Davidson, Juez

Oficinista del Condado
Condado de Lubbock, Tejas

Bill McCul lough

Director de Servicios Computadores

Londado de Lubbock,

Tom Tuning

lejas

Serviciaos Mane)adores de Informacion

Ciudad de Lubbock,

fejas

Cliff Barnwell
Servicios Manejadores de Informacion
Distrito de las Escuelas [ndependientes
de ‘Lubbock
s
Dficinista de Votactiones Ranette Boyd
Avanzadas Secretaria Municipal

Ciudad de Lubbock,

fejas
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AMERICAN

(/
Dr. Joe Woods O.D.% +
VISION CENTER COMPLETE EYE COMMERclAl
COLLEGE

El Editor-Lubbock, April 16, 1992
. —_ =2\ dc Jesus pusieron un letrero,
7 donde estaba escrita la causa
por la que habia sido sentencia-
do. Ese letrero decia: "Jesus
de Nazaret Rey de los Judios”.
Jesuscristo murio entre dos
ladrones: ladrones: ladrones de
unas cuantas monedas; pero
S ¥/ aquellos, que hacian guardia y
.. |05 que lo crucificaron eran la-

9%, > - drones de las ovejas de Israel,
Rayito J

/

U y los sacerdotes y los escribas We Accept Medicaid EXAMINATIONS

se convirtieron en malos pas- NEW FITS 5 !
De Luz tores P Replacements, Daily & Extended *Same Day Service e hti:““" rrfdmn" of E::“"E""
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La palabra de Dios nos dice, S THE NEW DISPOSABLE LENs Habla g G oo i I G e Word
(Mat. 27,26) que Pilato dejo li- 1adrones y malhechores de csos sk ey POr =1 0 EIBCTONIES . ovrvre o Mo, PPOCOSSING

INSTANT SERVICE Espanol «Contact Lenses
792-5059 792-3843

- P! -
5717 Slide Rd. - Lubbock
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WHITSON MusiC c0 | BUY % SELL % TRADE * I.AYAW
WE BUY, ' e DRUMS e GUITARS

tiempos. Por ejemplo, los que
robamos "cosas", no nomas di-
nero, sino "cosas". Los quc
{enemos muchas cosas y mu-
chisimas cosas, mientras que
hay millones de hermanos
nuestros, que tienen muy po-
quitas cosas. Y hay muchos de

bre a Barrabas; y luego mando
azotar a Jesus y se los entrego
a los que querian matarlo clava-
do en la cruz. Los soldados
del gobernador se llevaron a
Jesus al palacio, y burlandose
le quitaron la ropa, y le pusie-
ron en la cabeza una corona de

JOB PLACEMENT ASSISTANCE

IF FINANCIAIL
ASSISTANCE ISNEEDED
FEDERALGRANKTS &
LOAMNS ARE AVAILABLE
TOQUALIFIED

APPLICANTS

2007 34TH
Lubbock Texas
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. - T e A e W
ramas con cspinas, y una vara ©Los que les faltan ltanlﬂs vt seuL, TRADE CRAUI o] o AMPS  ® HORNS
en la. manp derecha, Luego se'/ S48 dND/ GILZA O HA8, HELER MUSICAL e VIOLINS e PA’s CERTIFIED BY TEXAS EDUCATION AGENCY ~ ACCREDITED

arrodillaban delante de EI, y le quitado para repartir noslas no- INSTRUMENTS e MIKES e STRINGS
decian, si b . sotros, como lo h:qlcmn con la NIGHT- ES
ecian, siempre burlandose ropa de Cristo al pie de la cruz. | ¢ ACCESSORIES ) DAY & CLASS

"Viva el Rey de los judios" ... : HASE PLAN
| @ Dios "sobre todas las co- 15 4th St 747-4339 | -
peaban con la vara en la cabe- MOS a Dios "so : 23 . e , [ — |
za, Despues de burlarse asi, de 53" y no somos capaces de of- | ubbock. TX - 1 2 y ! — —
Jesus, le quitaron la capa roja recerle, en las personas de U ) | 4 | 1=y m AT
S - , nuestros hermanos mas necesi- 555 7 - e . R (o e 411 i 0 B

le pusieron su propia ropa
y P prop pay ] LU TREET 1 1 L

| - tados, unas pocas de las cosas ' ;
?:llgallliic ggag]ﬂ?rznccrgzigcr:glllo.a nuestras...L[; hemos robado 914 E. 34th o o i 81 G
un hombre llamado Simon, todo a Cristo, en El y en nues- 747-8516 : R =
natural de Cirene, y lo obliga- 'T0S hermanos, y nomas le he- e e G
ron a cargar la cruz de Jesus.  MOS dejado una ljib]a en la que New Owners | M u I t I X C a r et
' Cuando llegaron al Golgota, € decimos que "Jesucristo es Eidel -
que quiere decir "Lugar de la Nuestro Rey", que "Jesucristo Sam y ride .

Calacera", le dieron a beber €S Nuestro Salvador Person-

vino mezclado con hiel; pero al’... O“F‘ bueno fuera que .de-
Jesus, despues de probarlo, no V¢Tas dejaramos que JES“CNS"‘?
quiso beber. Cuando ya lo ha- 3¢ Nuestro Rey y Salvador;
bina crucificado, los soldados PO qu€ todos le obedeciera-
echaron suertes para repartirse MOs... (Mt. 27. ly sig. Lc..
la ropa de Jesus, entre ellos. 23, 26-43.) Jesucristo nos
Luego se sentaron alli para vig- ama...(Mat. 19, 17b). Y me-
ilarlo. Mas arriba de la cabeza rece que le obedezcamos.
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Ahora Abierto Lunes a Jueves)
/am a4 pm
Viernes y Sabado
/ama /7 pm

Sirviendo lo mejor en Comida Mexicana
Almuerzos - Menudo - Platos Mexicanos
Tortillas Mechas a Mapo

_ Seryice |

Finest in Carpet Cleaning
Smoke-*Fire*Water Damage*Air Duct Cleaning
*Odor Control *Auto and Furniture Upholstery

|
- Call 806-794-9390

Una cas DUESe COLORADO CITY
ser su mejor paso. Noso-! 850 E 13TH ST 494-118684-203 21 $14,000 */***

tros podemos habrirle la,
: —_ et puerta de_sudproplo h:::agar| LAMESA
e a un precio ac su alcanse. | 705 N 12TH ST 494-142334-703 . 22 . $26,600*

Contracte su agente profe-
sional de bienes raises LEVELLAND

Public Notice

The Upward Bound Program at Texas Tech University an-
nounces the sponsorship of the Summer Food Service Pro-
gram. Income eligibility will be based on family size and n-
come min% the Siandg:ds |!’f;r thelSrminin free S:: Reduoed;_
Price Eligibility, provi t nited States artment O - _
Agricul'til?rc. h}ca!i: will be provided at the site listed. People para mas detalles. m;:::;? :::::‘:::;::;g 1‘;"";' :::::ﬂ _
who are cligible to participate in the program must not be dis- Casas HUD Wk sl it i g

criminated against because of race, color, national origin sbcx El Paso Intelegente
age, disability, religion, or political belief. Anyone who be- [ o
lieves that they have been discriminated against should write ge. n| lai ;C‘: : pa‘ d:nc LITTLEFIELD

immediately to: Director, Civil Rights Division, MC E-609, 1206 W 9TH ST 494-175477-703 3/2/1  $30,900 °

Texas Department of Human Services, P.O. Box 149030, SUBJECT TO AVAILABILITY 1204 W 1ST ST 494-076455-235 3,?:;p ::; ,:z
Austin Texas 78714-9030 or the Secreatary of Agriculture, - 725 E 13TH ST 494-168392-748 .
Washington, D.C. 20250. NOTE: Discrimination complaints BEGINNING TUESDAY APRIL 14, 1992,
based on religion, or political beliefs must be referred only to FULL PRICE OFFERS RECEIVED BY 2:30 PM WILL BE OPENED DAILY ROBY
the Director, Civil Rights Division, Texas Department of Hu- BID EXPIRATION DATE: MONDAY, APRIL 20, 1992 4:45 PM . 108 NEVES 8T 194180172700 A1 $11.:900 *
man SeWICBS'SITE A e S e BID OPENING DATE: TUESDAY, APRIL 21, 1992 9:00 AM NOT ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE
: Wiggins Complex Catetena LUBBOCK :
3 Tec iversit
| Texas Tech Umi y #LBP * *FLOOD 1815 E 1STPL 494-100994-203 41/0  $22,500 */*** S
| DATES: June 1, 1992 - July 11, 1992 | 2305 25TH ST 494-118022-503 321 $13,750*  TRIPLEX
ELIGIBLE FOR FHA INSURANCE 2402 26TH ST 494-149217-703 3/2/2  $34,200 */***
| INCOME STANDARDS FOR LUBBOCK :
711 30TH ST 494-116215-203 2/1/0  $10,450
DETERMINING ELIGIBILITY . Y812.E 18T &T AATrEL R T 607 31ST ST 494-089315-203 3/2/1CP  $10,500 */***
: . 1826 E 15T ST 494-149760-721 3/1/1CP  $22,800 */*** 3206 36TH ST 494-140305-503 311 $21,900 *
Family Size Annual Income 2621 1ST PLACE 494-109863-203 2 $19.900 ¢ 1908 41ST ST 494-113105-221 3/2/1CP  $19,950 *
1 $12_,247 2712 2ND ST 494-170933-703 3/1/0  $15,350 * 2101 48TH ST 494-138860-748 3/1.5/0 $15,750 */**
| 2 $16,428 i 2803 2ND ST 494-154942.703 211 ikioisce s 503 E 77TH ST 494-167210-748 1217 $26,600
3 $20,609 2603 24TH ST 494-154725-703 2/1/0  $43,000 */*** 2714 94TH ST 494-172811-703 Y22 $22,850 *
4 $24,790 6210/14 34TH ST 494-134671-703  8/4/0 QUAD $49,000 1302 AVE X/ 494-162056-703 4/31 347,500 *
| 5 $28,971 6401 27TH ST 494-093376-203 3/1.5/0 $26,150 * 1906 E AMHERST ST 494-171782-703 31/1CP $20,800 *
6 $33,152
7 $37.444 1506 30TH ST 494-121598-203 2/1.5/1  $15,500 * COLORADO CITY
8 | $41,514 5308 31ST ST 494-157755-703 32/0  $42,900 * 2140 CHESTNUT 494-092694-22) 21 $6,000 *
| Fore each additional family member add $4,181 410 38TH ST 494-179760-72) 3/2/1CP  $20,000 *
| FOR IMMEDIATE RELEASE 1903 38TH ST 494-162257-703 4/2/1  $35,500 */*** ROSCOE
| = 2321 38TH ST 494-164842-72) 2/1/0  $18,100 *
) 1608 42ND ST 494-149842-703 2111 $26,000 * 211 OAK 494-130779-203 3/2  $17,150 */***
,:;( -5- 4502 42ND ST 494-175257-748 3/1.5/1  $29,950 *
‘«-ﬁg 4317 45TH ST 494-127452-203 3/2/2CP  $59,000 */***
1209 47TH ST 494-105368-203 311 $24,900 *
JOB OPPORTUNl | Y 2115 48TH ST 494-102500-203 31/1CP  $26,000 */*** IMPORTANT INFORMATION
The Texas Department of Transportation has e ANt el g by £k YL Aoy eOnly Provatain HUD buyer brochure call 1-800-767-4HUD
. : 21/0  $19,350 ®HUD will consider any reasonable  *#* prg has defective paint
below 1aer . rty has defective paint,
: 1334 61ST ST 494-123301-203 3/1/0  $27,000 */*** offer on properties listed with no which iﬁut treated as prescribed
2505 64TH ST 494-173749-748 3/2/1  $34,500 */*** prree. , by HUD, will be treated prior to
| »0b Order 2719 65TH ST 494-148882-703 3/1/1CP  $28,350 * e e ey closing
Project Engineer (Southwest Houston 6552386 * sale to qualified purchasers seo% Structural damage may exist
Houston. Texas TXDOT 2-927 2716 66TH ST 494-117941-502 J/2/1CP  $30,400 * wlthﬂut rsgard to tl;a pm?pe_ctwa Pre-qualification letter is a
| " 2 { i purchaser’s race, color, religion,
3401 76TH ST 494-170629-703 3/2/2 $82,000 */ sex, national origin, familial :':E‘T:;Edl ::;achment for each FHA
3317 89TH ST 494-116536-203 3/3/2  $48,450 * status, or handicap. Interested Brokers have five (5) days to
Area Engineer (Northwest Houston) 6552387 5727 89TH ST 494-143363.703 32/2  $73,000 E’;F:;:;.?:luld contact a real estate dielivar earnest money to tl:e
: ' t after contrac
Houston, Texas TXDOT 2-928 SER0TH 8T 494-133401-703 Y22 $54,000 ®HUD reserves the right to reject -~ gorentance o t will be
5418 96TH ST 494-134540-703 J2/12  $54,000 any and all offers or withdraw a ::rc;ﬂt:amf:rr e SONErect
. 5419 AVE D 494-154133-703 311 $19,450 * irnperty Pr;?;ffrz:gt?mn'"ﬁ. d elf contract has not been closed or
Area Engineer 0 6547048 4007 AVE K 494-171996-748 2/2/1  $23,650 * incflt'll:l: daktisement iy not: gli':i:dbe? TR e
Anglﬁtﬁn, Texas TXDOT 2-929 2415 AVE L 494-128584-203 4/4/0 QUAD $25,100 * guaranteed. It is the ; OCLOSING‘ SERVICES:
2505 AVE | 494.104776-203 21/1  $9.950 * ﬂ:; c:;?;’:: ';?E:’:::E:L‘% I"':rlr:;ltli‘g ®All sales closing services of HUD-
: 2909 DUKE 494.181483-748 211 $18,600 * and property condition, including OWReU proparties in the.Lubbook
Area Engmeer 6136100 I bl . g area will be executed at West
8215 ELKRIDGE AVE 494-145002-703 3/2/2  $40,350 * ANy POSSIDIA ZOIINg ana coae Texas Title, 8001 Quaker Ave,
Forth Worth, Texas TXDOT 2-930 7408 GLOBE AVE 494-103320- N8 violations. Rt 3 Suite C, Lubbock, TX 79424, (806)
0-203 3/1.3/1  $21,300 ®Properties are sold “as-is, 793-9555.
::?: :;T::HD DR 494-157433-703 3/2/2  $57.000 */*** ;géwﬁﬁt;;téfsgmay be eligible for !Alléalea closing negacicea anHLt{D-
. . - . ; . . Y 494-105355-265 1/2/1 : own I'DPEI"“EH in urry, 15 er,
Detailed job descriptions and rnsltructllo-lps for applylnng Pealiy ibinie e S8 :;':::’ *CODES; Mitchell, Nolan and Borden
. 3 * : * Property may contain | ounties wi executed at Cotton
are available from your nearest local Texas Employ paint ha 7 may contain lesd based B W 617 Collogs e

ment office. Out of state applicants may call 9512) 463- * Property is located in a Snyder, TX 79549, (915)573-8558.
8816 to obtain information. Please refer to the job num- BROWNFIELD

1 o d e 411 E BUCKLEY 494-109729-244 2/1/1  $24,850 *
bers listed above. Qualified individuals must apply by 1207 € HARRIS 94. ,- e Tk s U. 5. DEPARTMENT OF HOUSING
. | ' 494-117972-203 3/2/2 $51,500 */ /\ AND URBAN DEVELOPMENT
8:30 a.m., April 22, 1992 according to the instruc- 1104 TAHCKA RD 494-181744-748 31/1CP  $26,200 * lD 1205 Texas Ave
tions provided. Persons who do not apply accord- 014 YUCCALANE 494-132989-703 4/2/0 $17,150 * Lubbock TX 794014093 E
(806) 7437276 OFPORTUNITY

ing to the instructions will be disqualified.
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